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Ce dispositif est destiné à être utilisé pour l’introduction de dispositifs de diagnostic et d’intervention insérés dans le système vasculaire périphérique 
et coronaire. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

À usage unique. Ne pas réutiliser, retraiter ou restériliser. La réutilisation, le retraitement ou la restérilisation de ce dispositif risquent de compromettre 
son intégrité structurelle et/ou d’  entraîner son dysfonctionnement, risquant de provoquer des blessures, des maladies ou le décès du patient. De plus, 
une telle action risque d’  entraîner la contamination du dispositif et/ou l’  infection croisée du patient, y compris la transmission de maladies 
infectieuses d’  un patient à un autre. La contamination du dispositif peut causer des blessures, des maladies ou le décès du patient. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PRÉSENTATION : 
Dispositif vendu STÉRILISÉ à l'aide d'oxyde d'éthylène. À usage unique. Ne pas utiliser si l'emballage est 
ouvert ou endommagé. Ne pas utiliser si l'étiquetage est incomplet ou illisible.    

Conservation et Stockage : 
Conserver à température ambiante, dans un endroit sombre et sec. 



 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 

Újrahasznosítható csomagolás 
Recyklovatelný obal 
Opakowanie przeznaczone do recyklingu 
Emballasjen kan resirkuleres 
可回收再利用包装 
재활용 포장재 
Geri Dönüşümlü Ambalaj 

 
Use By 
Fecha de caducidad 
Date limite d’utilisation 
Verwendbar bis 
Usare entro 
Uiterste gebruiksdatum 
Anvendes inden 
Ημερομηνία λήξης 
Validade 
Använd före 
Szavatosság lejárta 
Datum expirace 
Data ważności 
Brukes innen 
使用截止日期 
유통기한 
Son Kullanma Tarihi 
使用期限 

 

REF 
Catalog No. Número 
de catálogo Numéro 
de catalogue Bestell-
Nr. 
Numero di catalogo 
Catalogusnummer 
Katalognummer 
Αριθμός καταλόγου 
Referência 
Katalognummer 
Katalógusszám 
Katalogové číslo 
Numer katalogowy 
Katalognummer 
目录编号 
카탈로그 번호 
Katalog Numarası 
カタログ番号 

For single use only. Do not reuse. 
Para un solo uso. No reutilizar. 
À usage unique. Ne pas réutiliser. 
Für den einmaligen Gebrauch. Nicht wieder verwenden. 
Esclusivamente monouso. Non riutilizzare. 
Uitsluitend bestemd voor eenmalig gebruik. Niet opnieuw gebruiken. 
Kun til engangsbrug. Må ikke genanvendes. 
Για μία χρήση μόνο. Mην επαναχρησιμοποιείτε. 
Apenas para uma única utilização. Não reutilize. 
Endast för engångsbruk. Får inte återanvändas. 
Kizárólag egyszeri használatra. Ne használják újra. 
Pouze pro jednorázové použití. Nepoužívat opakovaně. 
Wyłącznie do jednorazowego użytku. Nie używać powtórnie. 
Kun til engangsbruk. Skal ikke brukes flere ganger. 
仅限单次使用。切勿重复使用。 

일회용입니다. 재사용하지 마십시오. 
Yalnızca tek kullanımlıktır. Yeniden kullanmayın. 
使用は1回限り。再使用しないこと。 

Consult instructions for use. 
Consultar las instrucciones de uso. 
Consulter le mode d’emploi. 
Gebrauchsanweisung beachten. 
Consultare le istruzioni per l'uso. 
Raadpleeg instructies voor gebruik. 
Se brugsanvisningen. Συμβουλευτείτε 
τις οδηγίες χρήσης. Consulte as 
Instruções de Utilização. Se 
bruksanvisning. 
Lásd a használati utasítást. 
Viz návod k použití. 
Zapoznać się z instrukcją obsługi. 
Se bruksanvisningen. 
参阅使用说明。 
사용 지침을 참조하십시오. 
Kullanma Talimatlarına Başvurun. 
取扱説明書を参照。 

Sterilized with ethylene oxide gas. 
STERIILE EO    Esterilizado por óxido de etileno. 

Stérilisé à l’oxyde d’éthylène. 
Mit Ethylenoxid sterilisiert. Sterilizzato con 
ossido di etilene. Gesteriliseerd met 
ethyleenoxide. Steriliseret vha. ethylenoxid. 
Αποστειρωμένο με οξείδιο του αιθυλενίου. 
Esterilizado por óxido de etileno. 
Steriliserad med etylenoxid. 
Etilénoxiddal sterilizálva. 
Sterilizováno etylénoxidem. 
Sterylizacja tlenkiem etylenu. 
Sterilisert med etylenoksid 已使用
环氧乙烷气体灭菌。 

에틸렌옥사이드로 멸균 처리됨. 
Etilen oksit kullanılarak sterilize edilmiştir. 
エチレンオキサイドガス滅菌済み。 

 
 
 

 
Tartsa szárazon Uchovávejte v 
suchu Przechowywać w suchym 
miejscu Oppbevares tørt 
保持干燥 
건조한 장소에 보관하십시오 
Kuru Yerde Tutun 

 
Do not use if package is damaged 
No usar si el envase está dañado 
Ne pas utiliser si l’  emballage est endommagé 
Bei beschädigter Verpackung nicht verwenden 
Non usare il prodotto se la confezione è danneggiata 
Niet gebruiken als de verpakking is beschadigd 
Må ikke anvendes, hvis pakken er beskadiget 
Μη χρησιμοποιείτε αν η συσκευασία έχει υποστεί ζημιά 
Não utilize se a embalagem estiver danificada 
Använd inte om förpackningen är skadad 
Ne használja, ha a csomagolás sérült 
Nepoužívejte, pokud je obal poškozen 
Nie używać, jeśli opakowanie jest uszkodzone 
Skal ikke brukes hvis emballasjen er skadet 包
装如有损坏，请勿使用 

패키지가 손상된 경우 사용하지 마십시오 
Eğer paket zarar görmüşse kullanmayın 
包装が破損している場合は使用しないこと 

2 
STERILIZE 

Do Not Resterilize 
No reesterilizar 
Ne pas restériliser 
Nicht erneut sterilisieren 
Non risterilizzare 
Niet opnieuw steriliseren 
Må ikke resteriliseres 
Μην επαναποστειρώνετε 
Não reesterilize 
Får inte omsteriliseras 
Ne sterilizálja újra! 
Neprovádějte resterilizaci 
Nie resterylizować 
Ikke steriliser på nytt 
不能再次灭菌 

재멸균하지 마십시오. 
eniden Sterilize Etmeyin 
再滅菌を行わないこと 

 
 
 
 
Tartsa távol a napfénytől 
Chraňte před přímým slunečním světlem. 
Chronić przed światłem słonecznym 
Holdes vekk fra sollys 
避免日照 

햇빛을 피할 것" to "직사광선에 노출시키지 마십시오 
Güneş Işığından Uzak Tutun 

 
 
 
 

Hivatalos képviselet az EU-ban 
Autorizovaný zástupce pro EU 
Autoryzowany przedstawiciel w UE 
Autorisert representant i EU 
欧盟授权代表 

EU 공인 대리점 
AB Yetkili Temsilcisi 

 
ARG 

Argentina Local Contact 
Contacto local en Argentina 
Contact local en Argentine 
Lokaler Kontakt Argentinien 
Contatto locale per l'Argentina 
Contactpersoon Argentinië 
Lokal kontakt i Argentina 
Υπεύθυνος επικοινωνίας στην Αργεντινή 
Contacto local na Argentina 
Lokal kontakt, Argentina 
Helyi kapcsolattartó (Argentína) Místní 
kontaktní osoba v Argentině Miejscowy 
przedstawiciel w Argentynie Lokal 
kontakt for Argentina 
阿根廷当地絡人 

아르헨티나 현지 문의처 
Arjantin Yerel İletişim 
アルゼンチン現地連絡先 

Brazil Local Contact AUS BRA 
 
 
 

Az ausztrál szponzor címe 
Adresa australského zadavatele 
Adres sponsora australijskiego 
Australsk sponsors adresse 
澳大利亚赞助商地址 

호주 후원인 주소 
Avustralyalı Sponsor Adresi 
オーストラリア認定代理店住所 

Turkey Local Contact 

Contacto local en Brasil 
Contact local au Brésil 
Lokaler Kontakt Brasilien 
Contatto locale per il Brasile 
Contactpersoon Brazilië 
Lokal kontakt i Brasilien 
Υπεύθυνος επικοινωνίας στη Βραζιλία 
Contacto local no Brasil 
Lokal kontakt, Brasilien 
Helyi kapcsolattartó (Brazília) Místní 
kontaktní osoba v Brazílii Miejscowy 
przedstawiciel w Brazylii Lokal 
kontakt for Brasil 
巴西当地絡人 

브라질 현지 문의처 
Brezilya Yerel İletişim 
ブラジル現地連絡先 

Legal Manufacturer 
TUR Contacto local en Turquía 

Contact local en Turquie 
Lokaler Kontakt Türkei 
Contatto locale per la Turchia 
Contactpersoon Turkije 
Lokal kontakt i Tyrkiet 
Υπεύθυνος επικοινωνίας στην Τουρκία 
Contacto local na Turquia 
Lokal kontakt, Turkiet 
Helyi kapcsolattartó (Törökország) 
Místní kontaktní osoba v Turecku 
Miejscowy przedstawiciel w Turcji 
Lokal kontakt for Tyrkia 
土耳其当地絡人 
터키 현지 문의처 
Türkiye Yerel İletişim 
トルコ現地連絡先 

Fabricante legal Fabricant 
légal Berechtigter 
Hersteller Fabbricante 
legale Wettelijke 
fabrikant Lovmæssig 
producent Νόμιμος 
κατασκευαστής 
Fabricante Legal 
Laglig tillverkare 
Hivatalos gyártó 
Oprávněný výrobce 
Producent uprawniony 
Lovmessig produsent 
合法制造商 

법적 제조사 
Yasal Üretici 
法定製造元 



 
 

 
 

 
  

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

UPN  
 
 
 
Termékszám 
Číslo produktu 
Numer produktu 
Produktnummer 
产品编号 
제품 번호 
Ürün Numarası 

 
 
 
 
Tartalom 
Obsah 
Zawartość 
Innhold 
包装内容 
내용물 
İçindekiler 

 
LOT 

 
Lot 
Lote 
Lot 
Charge 
Lotto 
Partij 
Parti 
Παρτίδα 
Lote Sats 
Tételszám 
Šarže 
Seria 
Parti 
批 号 
로트 
Parti 
ロット 

 
 
 
 

Bevezető hüvely 
Plášť zavaděče 
Koszulka wprowadzająca 
Innføringshylse 
导管鞘 

유도 삽입관 
Tanıtıcı Kılıf 

Mini vezetőszál 
Zaváděcí drátek 
Mini prowadnica 
Mini-ledesonde 
微型导丝 

미니 가이드와이어 
Mini Kılavuz Tel 

 

 
 
 
 

Tágító 
Dilatátor 
Rozszerzacz 
Dilatator 
扩张器 

확장기 
Dilatör 

Ajánlott vezetődrót 
Doporučený vodicí drát 
Zalecany prowadnik 
Anbefalt ledevaier 
建议的导丝 

권장 가이드와이어 
Önerilen Kılavuz Tel 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

EU Authorized 
Representative 

 
AUS Australian 

Sponsor Address 
Boston Scientific Limited 
Ballybrit Business Park 
Galway 
IRELAND 

 
 
 

Brazil 

Boston Scientific (Australia) Pty Ltd 
PO Box 332 
BOTANY 
NSW 1455 
Australia 
Free Phone 1800 676 133 
Free Fax 1800 836 666 
 

Argentina 
BRA Local Contact ARG Local Contact 

Para informações de contato da 
Boston Scientific do Brasil Ltda, 
por favor, acesse o link 
www.bostonscientific.com/bra 

Para obtener información de 
contacto de Boston Scientific 
Argentina SA, por favor, acceda al link 
www.bostonscientific.com/arg 

 
Legal 
Manufacturer 

 
TUR Turkey 

Local Contact 
Manufactured by: 

Togo Medikit Co., Ltd. 
17148-6, Aza Kamekawa, Oaza Hichiya, Hyuga City, 
Miyazaki Prefecture 883-0062, Japan 

Made in JAPAN 

Distributed by: 

Boston Scientific Corporation 
300 Boston Scientific Way 
Marlborough, MA 01752 USA 
USA Customer Service 888-272-1001 

Boston Scientific Tıp Gereçleri Ltd. Şti. 
Altunizade Mah. Ord. Prof. 
Fahrettin Kerim Gökay Cad. 45/1 
Üsküdar 34662, İstanbul 
Tel +90 216 544 47 00 
Faks +90 216 544 47 01 

 
Do not use if package 
is damaged 
 
Recyclable 
Package 
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